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ART. 1 FINALITÀ E OGGETTO DELL’INTERVENTO 

La Regione Autonoma della Sardegna - Assessorato della Pubblica Istruzione, Beni Culturali, 

Informazione, Spettacolo e Sport - Direzione Generale dei Beni Culturali, Informazione, Spettacolo 

e Sport, Servizio Lingua e Cultura Sarda: 

 Visti gli obiettivi della LR 22/2018, e, in particolare, l’art. 9 che istituisce la certificazione 

linguistica delle lingue minoritarie parlate in Sardegna secondo i livelli del Quadro Comune 

Europeo di Riferimento (QCER) per la conoscenza delle lingue; 

 Visto il comma 5 del succitato articolo 9 che prevede che nelle more dell’adozione del sistema 

di certificazione linguistica, la conoscenza della lingua sarda e del catalano di Alghero sia 

certificata, in via provvisoria, dall’Assessorato competente in materia, previa valutazione da 

parte di una Commissione nominata a tale scopo. 

 Considerato che la certificazione a livello C1 costituisce garanzia di qualità ed efficacia per i 

docenti iscritti all’Elenco regionale di cui all’art. 20 comma 1, vale a dire i docenti in servizio 

presso le Istituzioni scolastiche e i soggetti in possesso dei requisiti per l'insegnamento nelle 

scuole di ogni ordine e grado, sia per i docenti esterni qualificati di cui al comma 5, e che la 

RAS prevede una premialità, nelle procedure di selezione effettuate dagli Enti Locali per 

individuare gli operatori degli Sportelli Linguistici e della formazione ai sensi della L 482/1999, 

artt. 9 e 15 e LR 22/2018 art. 10, commi 4, in favore dei soggetti che abbiano già acquisito la 

certificazione C1; 

 Preso atto che con propria Deliberazione 12/30 del 7.04.2022, la Giunta ha autorizzato l'avvio 

del percorso di certificazione provvisoria sperimentale della lingua sarda valido fino all'entrata 

in vigore delle modalità di rilascio della certificazione prevista dall'articolo 9 commi 1-4 della 

LR 22/2018, sulla base dei protocolli, delle modalità e delle procedure della Certificazione 

linguistica che tengono conto anche del Quadro Comune Europeo di Riferimento per la 

conoscenza delle lingue (QCER), applicata in modo sperimentale dall’Università degli Studi di 

Cagliari con la quale è stato sottoscritto un Accordo tra Pubbliche Amministrazioni ai sensi 

dell’art. 15 della L 241/90 e dell’art. 24 della LR 22/2018. 

 Visto l’Accordo stipulato con l’Università degli Studi di Cagliari n. 147 del 02.08.2021 e la 

successiva integrazione n. 42 del 4.5.2023  
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 Vista la DGR 18/13 del 10.06.2022 recante gli indirizzi operativi per le attività di certificazione 

provvisoria sperimentale della conoscenza delle lingue di minoranza parlate in Sardegna 

Livello C1. Repertorio grafematico sperimentale per la certificazione della lingua sarda.  

Con il presente Avviso si istituisce una nuova sessione di certificazione provvisoria sperimentale 

della conoscenza delle lingue di minoranza storiche parlate in Sardegna, lingua sarda - Livello C1. 

La certificazione è provvisoria poiché avviata ai sensi del comma 5 dell’art. 9 della LR 22/2018 

nelle more dell'adozione del sistema di certificazione linguistica di cui ai commi 1- 4 del medesimo 

art. 9, ed è sperimentale in quanto le modalità di svolgimento della certificazione della lingua sarda 

applicano in maniera sperimentale le indicazioni internazionali per la certificazione linguistica, 

tenendo conto anche del quadro QCER, a una lingua di minoranza e, in relazione alla lingua sarda, 

il Repertorio grafematico utilizzato per la certificazione è stato adottato dalla Giunta regionale con 

DGR 18/13 del 10.06.2022 in via sperimentale.  

 

ART. 2 SOGGETTI PARTECIPANTI  

Possono partecipare al presente Avviso le persone fisiche aventi almeno 18 anni di età in 

possesso della cittadinanza italiana o di uno dei paesi membri dell’Unione Europea. 

Si precisa che la certificazione della conoscenza della lingua sarda a livello C1 costituisce una 

premialità nelle procedure di selezione effettuate dagli Enti territoriali per individuare gli operatori 

degli Sportelli Linguistici e della formazione ai sensi della L 482/1999, artt. 9 e 15 e LR 22/2018 art. 

10, commi 4 nonché titolo di ammissibilità: 

 per l’iscrizione all’Elenco dei docenti di cui al comma 2 dell’art. 20 della LR 22/2018; 

 per poter insegnare in qualità di docenti esterni qualificati ai sensi del comma 5 dell’art. 20 

della LR 22/2018. 

Gli aspiranti docenti di lingua sarda che intendono insegnare le lingue minoritarie a scuola ai sensi 

dell’art. 17 della LR 22/2018, dovranno in seguito presentare domanda per l’iscrizione nell’Elenco 

regionale dei docenti di cui all’art. 20 comma 2 della LR 22/2018. 

Gli aspiranti docenti esterni qualificati di cui all’art. 20 comma 5 della LR 22/2018 saranno 

eventualmente selezionati dalle Istituzione scolastiche beneficiarie dei fondi RAS. 

Le domande sono registrate in base all'ordine cronologico di arrivo e saranno ammessi a 

sostenere le prove di certificazione i primi 150 candidati le cui istanze siano dichiarate ammissibili. 
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Una volta pervenute 150 istanze formalmente ammissibili sarà pubblicato un Avviso sul sito della 

Regione, con conseguente chiusura anticipata della procedura a sportello per raggiungimento del 

numero massimo di unità consentite.   

I candidati ammessi a sostenere la prova del 07.05.2024 che non vi partecipino senza darne 

comunicazione entro il 27 Aprile 2024 e senza un giustificato motivo attestato da relativa 

certificazione saranno esclusi di diritto dalla sessione successiva. 

 

ART. 3 DOMANDA DI PARTECIPAZIONE 

La domanda di partecipazione, compilata in ogni sua parte sul modulo allegato al presente Avviso, 

dovrà essere inviata perentoriamente entro e non oltre le ore 12.00 del 08.04.2024 unicamente 

via PEC alla casella pi.cultura.sarda@pec.regione.sardegna.it. 

Qualora si raggiunga il numero massimo di 150 istanze ammissibili, sarà cura della RAS pubblicare 

un Avviso sul sito istituzionale contenente la comunicazione del raggiungimento delle unità 

massime ammissibili consentite, con conseguente chiusura anticipata del termine per la 

presentazione della domanda di cui al comma 1. Le domande trasmesse in seguito alla suddetta 

comunicazione non saranno istruite e verranno considerate tamquam non esset.  

La PEC dovrà obbligatoriamente avere come oggetto: “Domanda per la certificazione 

linguistica Livello C1 – seconda sessione 2024 - Nome e Cognome” dove al posto di “Nome e 

Cognome” dovranno essere indicati nome e cognome del candidato. 

La domanda dovrà essere allegata alla PEC e firmata, digitalmente o con firma autografa. In 

caso di firma autografa, dovrà essere obbligatoriamente allegata copia (entrambi i lati) di un 

documento di identità in corso di validità. 

La domanda inserita nella PEC deve essere compilata con un programma di videoscrittura (non 

scritta a mano), composta da un unico documento in formato pdf firmato digitalmente o con firma 

autografa con allegato documento di identità, in cui sia possibile verificare la firma. 

Non saranno in ogni caso accettati moduli di domanda in formato rtf, word o formato immagine 

composti non da un unico file pdf, ma da n file (pdf o altra estensione) distinti. 

In caso di sostituzione o integrazione anche di un solo documento contenuto nella PEC va 

rimandata una nuova PEC sostitutiva della precedente contenente tutti gli allegati; la nuova PEC 

dovrà obbligatoriamente avere come oggetto: “Domanda certificazione linguistica Livello C1 – 
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seconda sessione 2024 - Nome e Cognome - PEC SOSTITUTIVA”; la Regione non terrà in alcun 

conto la precedente PEC della quale si chiede la sostituzione. 

L’Amministrazione non assume alcuna responsabilità per il mancato o ritardato ricevimento della 

domanda di partecipazione imputabile a terzi, a caso fortuito o a forza maggiore; per determinare 

la data ed ora di ricezione della PEC corredata della domanda debitamente compilata e sottoscritta 

dal candidato, farà fede esclusivamente la data ed ora di ricezione della PEC da parte della RAS.   

 

ART. 4 CAUSE DI ESCLUSIONE 

Non saranno ammesse le domande di partecipazione: 

 pervenute oltre la data o l’orario di scadenza perentoriamente previste dall’art. 3;   

 pervenute ad indirizzo PEC diverso da quello indicato dall’art. 3; 

 non sottoscritte con firma autografa o digitale, o prive della copia del documento di identità del 

candidato in caso di firma autografa; 

 non contenute in un'unica PEC o con allegati inseriti nella PEC che non rispettano quanto 

previsto al precedente art. 3; 

 non interamente compilate; 

 per le quali non si sia dato riscontro all'eventuale richiesta di integrazioni nei tempi indicati dal 

Servizio. 

I soggetti non ammessi alle prove di certificazione riceveranno apposita comunicazione con 

indicazione della specifica causa di esclusione. 

 

ART.5 SVOLGIMENTO DELLE PROVE E PUBBLICITÀ 

Il diario delle prove, l’elenco e il calendario dei candidati ammessi a sostenere le prove, nonché le 

modalità di svolgimento delle stesse, saranno resi noti mediante pubblicazione sul sito istituzionale 

della Regione Sardegna http://www.regione.sardegna.it, sezione bandi e gare, almeno 15 giorni 

prima dello svolgimento delle stesse, nella stessa pagina in cui è pubblicato il presente Avviso. 

Tutte le pubblicazioni avranno valore di notifica a tutti gli effetti di legge. 

I candidati non presenti nell’elenco degli ammessi di cui sopra, sono esclusi dalla procedura e 

riceveranno apposita comunicazione di esclusione via PEC. 
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Le comunicazioni non soggette a pubblicazione saranno sostituite, con valore di notifica a tutti gli 

effetti di legge, da comunicazioni individuali ai singoli candidati.  

Le prove scritte si svolgeranno il giorno 7 maggio 2024 a Cagliari, presso l'aula Turing, aula Belloni 

e Lab. 58 (CLA) piano terra - Polo umanistico "Sa Duchessa" - Corpo centrale - Via Is Mirrionis 1, 

mentre le prove orali si svolgeranno il giorno 8 maggio 2024 e, queste ultime, in base al numero 

dei presenti, potranno prolungarsi fino al 9 maggio, fermo restando che ogni candidato sarà 

impegnato complessivamente non più di due giorni. 

Qualora una o più delle succitate date dovessero essere modificate, ne verrà data comunicazione 

almeno 15 giorni prima sul sito istituzionale della Regione Sardegna nella pagina dedicata al 

presente Avviso. 

Eventuali ulteriori dettagli saranno forniti al momento della pubblicazione sul sito istituzionale della 

Regione Sardegna, di cui al primo comma, almeno 15 giorni prima dello svolgimento delle prove.  

Considerata la natura non ripetibile delle prove, non saranno ammesse richieste di spostamento 

delle prove d’esame. La mancata presentazione entro la data e l’orario indicati per lo svolgimento 

delle prove, per qualsiasi causa, sarà considerata rinuncia alla selezione. 

I candidati ammessi a sostenere le prove di certificazione dovranno presentarsi nel luogo e all’ora 

comunicati, muniti di valido documento di riconoscimento, pena l’esclusione dalla presente 

procedura. La mancata presentazione dei candidati alle prove d’esame verrà considerata una 

rinuncia alle stesse.   

L’Amministrazione si riserva di impiegare per lo svolgimento della prova scritta strumenti informatici 

e digitali con risorse proprie o mediante ricorso ad operatori esterni.  

Le prove si svolgeranno in due giorni: il primo giorno sarà dedicato ai test da 1 a 4 (vd. sotto art. 8, 

tempo a disposizione: 6 ore); mentre nel secondo giorno si sosterrà il test di produzione orale della 

durata di 15 minuti a candidato (vd. sotto art. 8, test n. 5).  

Per lo svolgimento del test di comprensione orale (vd. art. 8, test n.1), i candidati dovranno 

munirsi di cuffie e/o auricolari personali muniti di attacco PC compatibile (jack 3,5 mm o 

USB). 
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ART. 6 COMMISSIONE DI VALUTAZIONE 

Come previsto dall’art. 9 della LR 22/2018 e dalle DGR 20/10 del 1.06.2021 e 22/22 del 

17.06.2021, la valutazione sarà effettuata da una Commissione tecnica di valutazione di cui 

faranno parte esperti dell’Università di Cagliari. 

 

ART. 7 NORME LINGUISTICHE DI RIFERIMENTO 

I candidati dovranno utilizzare i criteri ortografici orientativi presenti al punto 4 dell’Allegato alla 

DGR 16/14 del 18.04.2006, così come integrati dal Repertorio grafematico allegato alla DGR 18/13 

del 10.06.2022. I criteri sono allegati al presente Avviso nel documento allegato “Criteri ortografici 

orientativi per la lingua sarda”. 

In relazione alla produzione orale, ciascun candidato potrà esprimersi nella propria varietà 

linguistica e/o nelle varietà di preferenza. 

Per agevolare i candidati saranno pubblicati unitamente al presente Avviso anche i sopracitati 

criteri ortografici.  

 

ART. 8 MODALITÀ DI SVOLGIMENTO DELL’ESAME DI CERTIFICAZIONE  

Le prove d’esame sono costruite sulla base dei criteri del Quadro comune europeo di riferimento 

(QCER) per la conoscenza delle lingue. 

In particolare, l’esame intende verificare la competenza linguistica al livello C1 testando le abilità di 

ricezione e produzione, sia per quanto riguarda la lingua orale sia quella scritta. Vengono inoltre 

testate anche abilità integrate. 

L’esame è composto da diverse sezioni - definite test - all’interno delle quali sono previste diverse 

prove: 

1. Test di ascolto - comprensione di testi orali (con 3 diverse prove; tempo totale previsto: 40 

minuti).  

2. Test di comprensione di testi scritti (con 3 diverse prove; tempo totale previsto: 1 ora e 10 

minuti). 

3. Test di analisi delle strutture comunicative (con 4 diverse prove; tempo totale previsto: 1 ora e 

15 minuti). 

4. Test di produzione scritta (con 2 diverse prove; tempo totale previsto: 1 ora e 30 minuti). 

5. Test di produzione orale (con 2 diverse prove; tempo totale previsto: 15 minuti).  
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Per il Test di ascolto - comprensione di testi orali, dopo avere ascoltato diversi testi orali (di 

diversa tipologia: ad esempio monologhi, conversazioni, interviste, ecc.), il candidato dovrà 

dimostrare di averli compresi attraverso: 

 corretta selezione di completamento di frasi tra opzioni multiple; 

 corretta selezione di risposta a domande tra opzioni multiple; 

 corretta selezione di informazioni presenti nel testo all’interno di una lista di opzioni. 

In relazione alla lingua sarda, 2 prove su 3 saranno nella varietà linguistica di preferenza, 1 prova 

su 3 nella varietà di altra area geografica. 

 

Per il Test di comprensione di testi scritti il candidato dovrà dimostrare di avere compreso i testi 

scritti proposti in diverse varietà di sardo attraverso:  

 corretta selezione di completamento di frasi tra opzioni multiple/corretta selezione di risposta a 

domande tra opzioni multiple; 

 corretta selezione di informazioni presenti nel testo all’interno di una lista di opzioni; 

 ordinamento delle diverse sezioni di testo proposte in ordine errato. 

In relazione alla lingua sarda, 2 prove su 3 saranno nella varietà linguistica di preferenza, 1 prova 

su 3 nella varietà di altra area geografica. 

 

Per il Test di analisi delle strutture comunicative il candidato dovrà dimostrare di essere in 

grado di completare il testo con le forme linguistiche mancanti (l’inserimento delle forme mancanti 

può essere libero o a scelta tra diverse opzioni proposte) e riscrivere parti del testo proposto.  

In relazione alla lingua sarda, 2 prove su 4 saranno nella varietà linguistica di preferenza, le altre 2 

prove nella varietà di altra area geografica. 

Inoltre, la varietà di sardo da usare nelle prove che prevedono la scrittura è a scelta del candidato 

e potrà essere sia quella del testo di partenza sia quella indicata come preferenziale dal candidato. 

 

Per il Test di produzione scritta il candidato dovrà dimostrare di essere in grado di produrre testi 

scritti in una varietà di sardo (quella preferenziale o altra), rispondendo a tracce specifiche. 
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Per il Test di produzione orale il candidato dovrà dimostrare di essere in grado di parlare in una 

varietà di sardo (quella preferenziale o altra): 

 in una interazione dialogica con l’esaminatore e assumendo il ruolo richiesto in una specifica 

situazione tra quelle proposte (tempo per la preparazione 3 minuti; tempo di esposizione 3-4 

minuti); 

 facendo una piccola esposizione orale (monologo) su un tema scelto tra vari proposti (tempo 

per la preparazione 3 minuti; tempo di esposizione 2-3 minuti). 

Il testo delle consegne scritte sarà redatto secondo le convenzioni LSC - Limba Sarda Comuna; i 

testi somministrati, così come i testi di verifica (domande, frasi, etc.) che ad essi fanno riferimento, 

saranno nelle diverse varietà di sardo presenti in Sardegna. Per il test di produzione scritta e anche 

per le prove che prevedono la compilazione scritta di loro parti, i candidati possono impiegare la 

varietà diatopica di preferenza o quella del testo di partenza, utilizzando i criteri ortografici 

contenuti nel documento allegato “Criteri ortografici orientativi per la lingua sarda”. 

L'Università di Cagliari mette a disposizione diverse misure compensative 

o dispensative per permettere ai candidati che ne fanno richiesta di 

sostenere l'esame certificazione.  

Le misure compensative o dispensative possono essere richieste in caso di disabilità, patologie o 

altre condizioni di difficoltà sia temporanee che permanenti: ad esempio, è possibile usufruire di 

misure compensative se si ha un braccio rotto, una malattia cronica o una specifica difficoltà di 

apprendimento.  

La eventuale richiesta va inserita nella domanda di iscrizione alla certificazione nel paragrafo 

apposito, allegando altresì la documentazione rilasciata dalla ASL o da equivalente struttura 

pubblica. 

ART. 9 CRITERI DI ATTRIBUZIONE DEI PUNTEGGI  

Le prove saranno valutate sulla base di un'unica scala di valori compresa fra 1 e 100. Si precisa 

che per superare la prova dovrà essere raggiunto il voto minimo di sufficienza per ciascun test (il 

voto minimo corrisponde alla metà del massimo previsto + 1: es. su 20 punti, 10+1 = 11). 

I criteri di attribuzione dei punteggi sono i seguenti: 

 

TEST DI ASCOLTO 

Prova n. 1 
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Test a scelta multipla composto da 7 item - Punteggio massimo: punti 7 

I punti saranno così assegnati: 

 punti 1: per ogni risposta esatta; 

 punti 0: per ogni risposta sbagliata o omessa. 

 

Prova n. 2 

Test a scelta multipla composto da 7 item - Punteggio massimo: punti 7 

I punti saranno così assegnati: 

 punti 1: per ogni risposta esatta; 

 punti 0: per ogni risposta sbagliata o omessa. 

 

Prova n. 3 

Test a individuazione di informazioni composto da 15 item - Punteggio massimo: punti 6 

I punti saranno così assegnati: 

 punti 1: per ogni risposta esatta; 

 punti 0: per ogni risposta omessa; 

 punti –0,5: per ogni risposta sbagliata. 

 

Punteggio totale del test di ascolto: punti 20. 

 

TEST DI COMPRENSIONE DELLA LETTURA 

Prova n. 1  

Test a scelta multipla composto da 7 item - Punteggio massimo: punti 7 

I punti saranno così assegnati: 

 punti 1: per ogni risposta esatta; 

 punti 0: per ogni risposta sbagliata o omessa. 

 

Prova n. 2 

Test a individuazione di informazioni composto da 15 item - Punteggio massimo: punti 7     

I punti saranno così assegnati: 

 punti 1: per ogni risposta esatta; 
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 punti 0: per ogni risposta omessa; 

 punti -0,5: per ogni risposta sbagliata. 

 

Prova n. 3  

Ricostruzione di un testo con 15 item - Punteggio massimo: punti 6  

I punti saranno così assegnati: 

 punti 0,4 per ogni legame ricostruito in modo consequenziale; 

 punti 0: per ogni legame ricostruito in modo non consequenziale o omesso.  

  

Punteggio totale del test di comprensione della lettura: punti 20 

 

TEST DI ANALISI DELLE STRUTTURE DI COMUNICAZIONE 

Prova n. 1  

Test a completamento con 15 elementi da inserire - Punteggio massimo: punti 6 

I punti saranno così assegnati: 

 punti 0,4: per ogni risposta esatta; 

 punti 0: per ogni risposta sbagliata o omessa.  

 

Prova n. 2 

Test a completamento con 15 elementi da inserire - Punteggio massimo: punti 6 

I punti saranno così assegnati: 

 punti 0,4: per ogni risposta esatta; 

 punti 0: per ogni risposta sbagliata o omessa. 

 

Prova n. 3  

Test a completamento con scelta multipla composto da 15 item - Punteggio massimo: punti 6 

I punti saranno così assegnati: 

 punti 0,4: per ogni risposta esatta; 

 punti 0: per ogni risposta sbagliata o omessa. 

 

Prova n. 4 
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Test a trasformazione composto da 6 item - Punteggio massimo: punti 6 

I punti saranno così assegnati: 

 punti 1: per ogni trasformazione giusta 

 punti 0,5: per ogni trasformazione non completamente adeguata 

 punti 0: per ogni trasformazione sbagliata o omessa  

 

TEST DI PRODUZIONE SCRITTA 

Prova n. 1 

Prova a tema (160 - 180 parole) - Punteggio massimo: punti 10 

I punti saranno così assegnati: 

a. efficacia comunicativa: fino a punti 2; 

b. correttezza morfosintattica: fino a punti 4; 

c. adeguatezza e ricchezza lessicale: fino a punti 2,5; 

d. ortografia e punteggiatura: fino a punti 1,5. 

 

Prova n. 2 

Prova a tema (100 - 120 parole) - Punteggio massimo: punti 10. 

I punti saranno così assegnati: 

a. efficacia comunicativa: fino a punti 1,5; 

b. registro/adeguatezza stilistica: fino a punti 2; 

c. correttezza morfosintattica: fino a punti 4; 

d. adeguatezza e ricchezza lessicale: fino a punti 1,5; 

e. ortografia e punteggiatura: fino a punti 1. 

 

Punteggio totale del test di produzione scritta: punti 20. 

 

TEST DI PRODUZIONE ORALE 

Prova n. 1 

Interazione faccia a faccia - Punteggio massimo: punti 10 

I punti saranno così assegnati: 

a. efficacia comunicativa (il candidato sa assumere il ruolo richiesto dalla situazione; affronta 
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l'interazione usando il tono e il registro adeguati): fino a punti 4; 

b. correttezza morfosintattica (articoli, accordi, forme verbali, modi e tempi dei verbi, forme 

pronominali ecc.): fino a punti 3; 

c. adeguatezza e ricchezza lessicale: fino a punti 2; 

d. pronuncia e intonazione: fino a punti 1. 

 

Prova n. 2 

Parlato faccia a faccia monodirezionale - Punteggio massimo: punti 10 

I punti saranno così assegnati: 

a. efficacia comunicativa: fino a punti 4; 

b. correttezza morfosintattica (articoli, accordi, forme verbali, modi e tempi dei verbi, forme 

pronominali ecc.): fino a punti 3; 

c. adeguatezza e ricchezza lessicale: fino a punti 2; 

d. pronuncia e intonazione: fino a punti 1. 

 

Punteggio totale del test di produzione orale: punti 20. 

 

ART. 10 ATTESTATI 

L’elenco dei candidati che hanno superato le prove di certificazione e hanno conseguito la 

certificazione C1 sarà pubblicato nei portali regionali per le finalità previste dal presente Avviso; 

saranno oggetto di pubblicazione i dati contenuti nel modulo di domanda seguiti da asterisco.  

La Regione Sardegna rilascerà ai candidati che hanno superato positivamente le prove un 

Attestato di certificazione provvisoria sperimentale della conoscenza delle lingue di minoranza 

storiche parlate in Sardegna - Livello C1. 

 

ART. 11 PUBBLICITÀ E ACCESSO AGLI ATTI 

Il presente Avviso è pubblicato sul sito della Regione www.regione.sardegna.it nella sezione “Bandi 

e gare d’appalto” e per estratto sul BURAS. 

Ai sensi della L 241/1990 gli atti del presente procedimento potranno essere oggetto di accesso 

presso l’URP dell’Assessorato della Pubblica Istruzione, Beni Culturali, Informazione, Spettacolo e 

Sport. L’accesso civico è consentito ai sensi del DLgs 33/2013 e può essere esercitato secondo le 
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modalità indicate sul sito della Regione all’indirizzo: 

https://www.regione.sardegna.it/regione/amministrazione-trasparente/altri-contenuti/diritto-di-

accesso 

 

ART. 12 INCONTRO INFORMATIVO  

Il giorno 12 aprile alle ore 15.30, presso la Facoltà di Studi umanistici   

(Edificio di Psicologia, aula 4B) si terrà un incontro di familiarizzazione con l'esame di certificazione 

di sardo C1. 
Per ulteriori dettagli sulle modalità di partecipazione cliccare sul seguente link: 
https://forms.gle/6BLY3cw2TFRxKYiY9 

 

ART. 13 FORO COMPETENTE 

Per tutte le controversie si elegge quale Foro competente quello di Cagliari. 

 

ART. 14 RESPONSABILE DEL PROCEDIMENTO 

Il responsabile del procedimento è il Direttore pro-tempore del Servizio Lingua e Cultura Sarda, 

Elisabetta Schirru. 

 

ART. 15 CONTATTI 

Eventuali chiarimenti potranno essere richiesti all’email: pi.cultura.sarda@regione.sardegna.it. 

 

ART. 16 DISPOSIZIONI FINALI 

Per quanto non espressamente previsto dal presente avviso, si applicano le norme nazionali e 

regionali vigenti.  

Il Direttore del Servizio 

                                                                                                        Elisabetta Schirru 


